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内容概要

　　《谎言家族》讲述的是“谎言”在家族三代人中产生的影响。
塞雷娜从小沉迷于父亲讲述的家族传说，祖父西蒙在海上漂流三天三夜奇迹生还的故事让她着迷不已
。
西蒙也因此成为家族传奇。

　　母亲伊莎贝尔是一位声名卓著的人类学家，长年在原始部落考察丧葬仪式。
在危地马拉的雨林中，不幸遭遇翻船事故，家人都认为她已经遇难。

　　塞雷娜决心趁父亲还在世，把家族传说记录下来。
在不断的考证中，她惊异地发现，家族历史竟然充斥着谎言和欺骗，作为传奇的西蒙，实际可能并不
存在。

　　家族中每个成员也都生活在谎言的面具后，各怀心事。
母亲突然的归来让一场酝酿中的家庭风暴一触即发⋯
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作者简介

　　恩里克·德·埃利斯（Enrique de
Hériz），1964年出生于巴塞罗那，2003年，以短篇小说《聋，却感到嘈杂》荣获西班牙全国远距教
学奖（UNED）。
《谎言家族》则让他受到国际文坛瞩目，成为亮眼新秀。
他既是一位出色的作家，也是翻译家，将安妮?普鲁、纳丁?戈迪默、斯蒂芬?金等人的作品翻译成西班
牙语。
旅行、音乐和维多利亚时代魔术师的生活是他最感兴趣的东西。
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章节摘录

　　死亡？
我死了吗？
死的是别人吧，我要说的还不止这句话。
我现在身处 加勒比海旅馆，一个半月来，几乎没看到半个人影。
不过，这是个谎言，因 为，每隔一个星期，安基耶会帮我送粮食过来。
虽然我的时间观念不太可 靠，但我想，是每周二吧。
这儿日复一日，每天过得都差不多。
加勒比海旅馆，很普通的名字。
六间长方形的茅屋，围着一间最大的正 方形茅屋客房，中庭有着餐厅和管理中心的功能。
每间茅屋都有着棕榈叶的 屋顶，粗壮树干围起来的墙直达半空中，上头还装了片硕大的玻璃，只可惜
蚊子太多，浓密到光线几乎穿透不过雨林。
雨林里老是灰暗无光，这就是位 于危地马拉北方的佩滕雨林，距离加勒比海非常遥远。
我花了十个小时，从伦敦飞到迈阿密，又耗了两个钟头，飞到危地马拉 的首都，接着，换乘小飞机，
飞了五十分钟来到弗洛雷斯市，沿着陆路，我 乘坐了六十二公里的货车，才抵达萨亚赫切。
以我这把年纪来说，这趟行程 还不算太差。
来到萨亚赫切，全得和船夫搏感情。
花钱事小，累人的是要耐 着性子和人打交道，这些我统统交给安基耶去打点。
我对他印象好极了，他 脸上始终挂着旅游从业者的招牌笑容，那种介于权威和嘲笑之间的味道，让 
我感觉起来既严肃又负责。
在他缜密的规划下，我也连带受到影响，决定直 接挑他的船，这看起来比其他人的船稳多了。
当地人称呼这种海上工具为小 艇，但全都是电动船。
安基耶的小艇叫做娇生惯养，如果不是因为大家的船 名太相似了，否则还挺好记的：例如娇生惯养、
忘恩负义、妒火中烧、沉默 寡言，诸如此类的。
要是我的心情好到对这些名字感兴趣，我铁定会仔细研 究它们的由来。
比如说，谁先取了第一个名字，为什么要这样取，谁抄袭了 谁？
以前的我，绝对会调查得清清楚楚。
在这儿，不管你挑中哪一只小艇，你所付的钱，最后都会回收到同一双 手上：老头家。
我猜他应该有名字的，只是我不知道叫啥。
大伙都喊他“老 头家”，从我一来到萨亚赫切的每一个动作，都得间接经过他同意。
我从未 见过他，但我知道，一切都得有他的允许才行得通，包括该收多少美元，特 别是安排这种只
容纳二十人以下的顶级旅馆。
这只娇生惯养是铝金属打造的，带着墨绿的色调，我推测，以前应该隶 属于军队。
船身共长两米半，我怀疑，这只船是否挤得下三四个人以上。
安 基耶老坚持一次要载上七到八个人之多。
几乎每次见面，他都要重复说，所 有河面上的船，就属铝制船最有优势，其他的船都是碳纤维所制，
虽然和他 的船一样轻盈，操控性也不错，却脆弱多了。
要是遇到强烈的撞击，不会只 是凹进去，而是直接像干掉的甘蔗般破碎开来，尤其是老旧或有裂痕的
船 只。
我向他解释说，我还是比较喜欢少数的木船。
他回答，现在已经没人要 那种又重又不实用的船了。
我仍然坚持，还是有的。
要是换成我人生另一段 时期，我会告诉他关于船和海、意大利蒸汽船和帆船，所有我知道的关于海 
的事情。
我会告诉他我的人生、我的家人。
但现在，我不会。
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我对他微笑，偶尔坐下来，好像真的很在乎他的话。
其实，我根本不在意，这不是我的 错，现在已经没有什么让我觉得重要的事了。
安基耶带我来到这儿，我给了他十八美元。
我猜，他大概只赚五或六美 元，其他都被老头家拿走了。
我不知道我们在热情河上行驶了多少公里，我 只知道，船的速度不但快，还走了很长一段时间。
那是安静的、无边的、广 阔的河床，绵延近三十米。
随着我们渐渐远离萨亚赫切，两岸的植物变得越 来越浓密，首先是平原，接着半平原，然后是灌木，
最后迈向了雨林。
泥泞 且沉重的河水，几乎无法映照出天空泛红的倒影。
突然间，河流交叉成两个 孪生手足，安基耶选了右边的水路。
很快地，浮游植物开始浮现，一开始是 些零星的睡莲，接着一束束浓密地聚集出现。
一转过拐弯之处，露出了几座 小岛。
是真正的小岛，不管是竹子林立的小岛，或者是其他，都越显如此苍 郁而茂密。
摇曳的水仙、三米高的甘蔗，各种水生植物和浮游的丛林交错 着。
突然问，安基耶驾着娇生惯养的船头，转向小火山岛群中的一个，以飞 快的速度前进。
一开始，我以为他只是想让我开开眼界，或是像个突如其来 的朋友般吓吓我。
后来，在最后一刻，我看不出任何征兆，也不知道有什么 秘诀可以避开眼前的撞击，眼见只差三秒钟
、两秒钟、一秒⋯⋯穿过去了。
我们驶进了小火山岛。
四周环绕着绿色浓密植物，船依然在水面漂行，一点也没有减缓速度。
看来真不可思议，没有陆地，怎么支撑繁盛的植物？
这些没有根的植物怎么长的？
说不定，安基耶以为我被眼前这般景色震慑住了，因为，我一会儿便转 身背对着他，瞭望起船头远方
的景色。
根本不是！
我在想自个儿的事。
古老 的回忆和近来的发现，让眼前的现在无足轻重了。
一切都因为我装死，让我 人生的记忆出现了一道不同的光线，显得越发清楚。
那个俄罗斯女人，我想 起俄罗斯女人。
她花了我整整五天的时间，在伦敦找资料。
事实上，我从很 久以前就怀疑了：那个俄罗斯女人，活脱脱就是个骗子。
我一点也不诧异，我早就知情了。
令我惊讶的是马列斯毕纳村的人。
P1-3
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